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AHHoTanus. CTaThs MOCBSIIEHA MCCIEIOBAHNIO I'PaUKO-CTUIIMCTUUYECKUX OCOOCHHOCTEH
TEKCTa TOPOACKHMX BBIBECOK HAa MaTepualle HapyKHOW peknambl ropona KanmHuHrpama xax
PETHOHAIBHOIO LIEHTpa C YHUKAIBHOM HCTOPUKO-KYJBTYpPHOM WIAEHTHYHOCTBIO. IIpenmerom
HCCIIEIOBaHUS SIBJISIIOTCS KPEOJIM30BAHHBIE TEKCThl HAPYKHOM peKJIaMbl, MPEACTaBISAIONINE COO0M
€IMHCTBO BepOAJIbHOTO M HEBEpOAIbHOTO KOMIIOHEHTOB, (YHKIMOHHMPYIOIIME B TOPOJICKOM
JUHTBUCTUYECKOM JNaHamadTe. B pabore ananu3upyorcs mpuTOBbIE pEIeHNs, CTUIIUCTUUECKHE
U KOMIIO3UI[MOHHBIE XapaKTEPUCTUKU BBIBECOK B KOHTEKCTE TEOPHM JIOKAIBHOIO TEKCTa H
ceMHOTUKH MecTa. Ocoboe BHUMaHUE YAENAETCS aHAJIM3y CUMHCEMAaHTUYECKUX OTHOIIEHUNH MEeXIy
TEKCTOBOM M M300pa3UTENbHOM YacTsIMM BBIBECKH, BIMSAIOLUIMX HA BOCIPHUATHE U MHTEPIPETALUIO
peKIaMHOro cooOuieHus aapecatoM. MccaenoBanue 1eMOHCTPUPYET, UTO IpaUKO-CTHIINCTHYECKHE
0COOEHHOCTH BBIBECOK OTpPa)XalOT PErMOHAIbHYI0 HJIEHTHUYHOCTb, S3bIKOBYIO TIOJUTHKY MU
COLIMOKYJIBTYPHBIE XapaKTEPUCTUKU FOPOACKOTO IPOCTPAHCTBA.

Pe3ynbTaThl aHaaM3a MO3BOJISAIOT BBIIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH MCII0JIb30BaHUS IPpauIecKux U
CTHJINCTUYECKUX NPUEMOB B (DOPMUPOBAHUHU €TUHOTO TOPOJCKOTO BHU3yallbHO-KOMMYHUKATHBHOIO
MIPOCTPAHCTBA, OMPEAETUTh CIEeUU(PUKY JOKATbHO MapKMPOBAHHBIX AJIEMEHTOB B NPEACTABICHUU
PErHOHAIIbHON MIEHTUYHOCTH, a TAaK)K€ YCTaHOBUTH BIMSHHE IPa(pUKO-CTUIUCTUUECKUX PELICHUM
Ha 3()(pEeKTUBHOCTH PEKJIAMHOT'O BO3JICHCTBHS Ha LIEIEBYIO ayJUTOPHUIO.

Pabora mpejacraBisieT MHTEpeC ISl CHELHATUMCTOB B OOJACTH JIMHTBUCTHKH, CEMHOTHKH,
KYJIbTYpPOJIOTHH, TpaMuecKoro Au3aiiHa 1 MapKeTHHTa.
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Abstract. The article is devoted to the study of graphic and stylistic features of the text of
urban signage based on the outdoor advertising of Kaliningrad as a regional center with a unique
historical and cultural identity. The subject of the research is the creolized texts of outdoor
advertising, which represent the unity of verbal and non-verbal components functioning in the urban
linguistic landscape. The paper analyzes font solutions, stylistic and compositional characteristics of
signage in the context of the theory of local text and the semiotics of the place. Special attention is
paid to the analysis of the synsemantic relations between the textual and pictorial parts of the
signboard, which affect the perception and interpretation of the advertising message of the addressee.
The study demonstrates that the graphic and stylistic features of signage reflect regional identity,
language policy, and socio-cultural characteristics of urban space.

The results of the analysis make it possible to identify patterns of the use of graphic and
stylistic techniques in the formation of a unified urban visual and communicative space, to determine
the specifics of locally labeled elements in the representation of regional identity, as well as to
establish the influence of graphic and stylistic solutions on the effectiveness of advertising impact on
the target audience.

The work is of interest to specialists in the fields of linguistics, semiotics, cultural studies,
graphic design and marketing.
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Introduction (Bseaenue)

BriBecka — BaKHBIN 2JIIEMEHT F'OPOJICKON CPEBI, BBIOJIHSIOMNN OTHOBPEMEHHO
MH(GOPMALMOHHYIO, PEKJIIAMHYIO M XyI0°)KECTBEHHYIO (DYHKIIUH, SBISIOIIUNACS YaCThIO
BU3YyaJbHOTO JaHAmadra TOpOJa, OTpaxkas HCTOPUYECKHE, COLMAJIbHBIE H
SKOHOMHUYECKHUE MIPOLIECCHI.

['oposickue BBIBECKM NPEJICTAaBISIIOT COOOM  OCOOBI  pedyeBOM  KaHP,
3aHUMAIOIUN CBOEOOpPA3HOE MECTO B CHCTEME S3BIKOBOW KOMMYHHKauuu. OHu
ABJIIIOTCS HE TOJBKO MH(POPMATUBHBIMU MHCTPYMEHTAMHU OPUEHTALMH B TOPOJACKOM
IPOCTPAHCTBE, HO M BAXKHEHIIMMM KyJIbTYPHBIMU apTe(dakTaMy, OTpa)karollMMU
MEHTAJIUTET U LIEHHOCTU T'OPOJICKOrO COLMYyMA ... KaK TEKCT KyJIbTYpbI, HECYIIUN
MH(OPMALIMIO HE TOJBKO HA JMHTBHUCTUYECKOM, HO M Ha BU3YalbHO-IpapUUIECKOM
ypoBHe [[lIyrau€sa, 2022]. Takum oOpa3oM, BBIBECKa, paccMaTpuBaeMasi KaKk TEKCT
KyJbTYpPbl, HECET HUH(POPMALIUIO HE TOIBKO Ha JMHTBUCTUYECKOM, HO U Ha BU3yaJIbHO-
rpaguuecKkoM ypoBHE.

B mnocnenHue nBa AECATHIETHS PEKJIAMHBIE BBIBECKH IMPUBJIEKIN BHUMaHUE
JIMHTBUCTOB, KYJIbTYpPOJIOTOB M CEMHUOTHUKOB KaK OOBEKT CHEHAIbHOIO H3YyYEHHS.
[TosiBUIIOCH HanpaBiieHHE YPOOJIMHIBUCTUKH, U3YHaIOLIEH S3bIK B TOPOJICKOM cpefe.
BriBecka paccMaTpuBaeTCsl KAk KOMIIOHEHT TOPOJICKOTO TEKCTa — 0COO0r0 €MHCTBA,
OTpaXKarolEero crneuu@uKy KOHKPETHOIO JIOKYCa M €ro KyJIbTypHOE CBOoeoOpasHue.
PernonanbHbIil aCIEKT BBIBECOK OCTAETCSI HETOCTATOYHO M3YUYEHHBIM: OOJIBIIMHCTBO
pabot pokycupyrorcs Ha Matepuane KpynHbeix ropoaos (Mocksa, Cankt-IleTepOypr,
BnaauBocTok), Mexay TeM Kak BBIBECKU MPOBUHIIMAIBHBIX LIEHTPOB 00JIaal0T CBOEH
cnenupukoir (K mpumepy, ropoa PvIOMHCK, TZie Ha 3aKOHOJATEIHHOM YpPOBHE
3aKperieHa eMHas CTUIIMCTHKA 0(OPMIICHHS PEKIAMHBIX BBIBECOK B HCTOPUYECKOM
LIEHTPE).

Takum 00pa3oMm, MBI MOKEM YCIOBHO TOBOPUTH O peKJiaMe€ KakK JIOKaIbHOM
TEKCTe, TaK KaK UMeITcs AuddepeHranny B 3aBUCUMOCTH OT pernoHa. Konuenims
JOKaJbHOTO  TeKcTa, paspaboranHas B.B. AbameBsim  [Abames, 2000],
B.H. TonnopoBeim [Tomnopos, 1984], H.E. Meguuc [Megunuc, 1999] u npyrumum
uccnenoBatensmu [["aBpmimnHa, 2016; [ladpanckas u ap., 2024], onuceiBarommmu
«reorpauueck MapKUPOBAHHBIE» TEKCTHI, SBISETCS BaKHBIM METOAOJOTHYECKUM
MHCTPYMEHTOM JIJIsl U3yUEHHUSI TOPOJICKMX BBIBECOK. JIOKaIbHBIN TEKCT ONMpEAeIeTCs
KaK 3aKOHUYEHHBIH MPOAYKT pEUYEBOM N1€ATENbHOCTH, O0Nafaomuil crienuduaeckoi
CEMAaHTUYECKOM U KOMMYHMKATHBHO-TPAMMATHYECKOU CTPYKTYPOM, OTpa)karolleu
XapaKTEPHbIE YEPTHI OMPEAEIIEHHOTO JOKYCa.

OdopmieHre BBIBECOK SBISIETCS BaXHEUIIUM aCMEKTOM MapKETHHIOBBIX
KOMMYHUKAIIMI, TOCKOJbKY HWMEHHO OHO (odopmienne) dopmupyer mnepBoe
BIIEUATJIICHUE y KUTEJIEH M TOCTEel ropofa OT TOTO WJIM MHOTO 3aBEJCHMS U UTPAET
KITIOYEBYIO POJIb B MIPUBJICYCHUH HOBBIX KIMEHTOB. D()(PEKTUBHOCTh KOMMYHUKALIUN
omnpenensieTcss BbIOOPOM BEPHOTO CTWJS, TPAMOTHOCTBIO (OPMYJIUPOBOK U
XYJ0’KECTBEHHBIM O(POPMIIEHUEM HAAMHCEH.

JlanHast cTaThsl HANpaBlieHA HA  BBIABJIEHUE OCHOBHBIX TIpaduKo-
CTWIMCTHYECKUX NPUEMOB M IPABWI, IPUMEHSEMBIX IIPU CO3AAHUM PEKJIAMHBIX U
MH(POpPMAILMOHHBIX BbIBECOK B Kanmununrpaackoi obnactu. Ilpu ananuze martepuana
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Mbl C(OKYCHPOBAJIUCh HA SI3IKOBBIX OCOOEHHOCTSX BBIBECOK MarasmHoOB, KO(EEH,
CYBEHHMPHBIX JIABOK M JIPYTHX 30H OOIIECTBEHHOTO MPUTSHKEHUS, a UMEHHO Ha HUX
rpaduyeckoM opOpMIICHUH U aHAJIU3€ TOTO CTUIMCTUYECKOTO MOTEHINANa, KOTOPBIN
HeceT B ceOe BbIOpaHHas nu3aiiHepamu rpaduka. Llenb HacTosmel cTaTbi — BBISIBUTH
U CHUCTEMAaTH3UPOBATh TPa(UKO-CTUIUCTUIECKUE OCOOCHHOCTH TEKCTa BBIBECOK KakK
OTPaKEHUE PETMOHAIBHON MJACHTUYHOCTH M A3BIKOBOW MOJMTHKU MPOBUHLIHAAIBEHOTO
LEHTpa, IPOaHAIN3UPOBATh 3HAYEHUE BBIBECOK B TOPOJCKOM IIPOCTPAHCTBE, BBISIBUTH
UX BIIMSHHUE HA BOCHPHUATHE I'OPOJCKOTO IPOCTPAHCTBA KUTEISIMU U TypPUCTAMH, a
TaK)X€ paCCMOTPETh COBPEMEHHBIE TCHICHIIUN PA3BUTHS IU3aliHA BBIBECOK.

OOBEKTOM HCCIIEIOBaHUs SBISAIOTCA TPaPHUKO-CTUIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH
TEKCTa BBIBECOK 00J1aCTHOTO LieHTpa. [IpeameT uccienoBanus — CpesicTBa BU3yalIbHOM
OpraHu3alMu TekcTa (B NepByl0 ouepenp MWpuUdT) U UX (YHKIUOHAJIBHBIC
BO3MOKHOCTH B CUCTEME TOPOJCKON KOMMYHUKALIUH.

3ajauu UCCIEI0BaHUS:

1. OmnpenenuTs TUIOJOTHIO BEIBECOK 00JACTHOTO IIEHTPA B KOHTEKCTE TEOPUU
JIOKQJIBHOTO TEKCTA.

2. Ilpoananu3upoBaTh HIpU(PTOBBIC PEIICHUS U MaTepUAIbl BHIBECOK.

3. BpusiBuTh crunmuctuyeckre GyHKIUN rpaduaeckoro opopMICHHUS.

4. VYCTaHOBUTH CBA3b MEXAY TI'paUKO-CTUIUMCTUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU U
PErHOHAJIBHON CelU(pUKON TOPOJICKOTO TEKCTA.

Materials and methods (MeToabl 1 MaTepHuaJibl)

OCHOBHBIMH METOJIaMU HCCIICIOBAHUS SIBUITUCH METO/I TIOJIEBOTO HAOIIIOICHUS
—  cucTeMaruyeckas  (Qukcanus ~— BBIBECOK B ropoae  KamuHuHTrpase;
JMHTBOCTWIMCTUYECKUN AaHAIN3, 3aKIIOYAOIIUNACS B BBISIBJICHUU CTHIIMCTUYECKHUX
byHKIMIA Tpa@uUecKuX CpeCTB, aHATU3 CIOCOOOB peaanu3alui aBTOPCKOTO 3aMbICIIA;
KOHTEKCTyaJbHbIH  aHalu3 — Y4€T MPOCTPAHCTBEHHOTO, BPEMEHHOTO U
COIIMOKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa Pa3MEIICHUS BHIBECOK.

B kadecTBe mpakTHUECKOIro MaTeprala ucciaeqoBaHus BoICTyuM dhoTorpaduu
BBIBECOK, CJIeJIaHHbIe aBTOpoM JetoM 2025 roga B ropoae Kanumnunrpane, a Takxke
peKJIaMHBbIE MaTepHallbl, COAepKallre B cebe HazBaHUs (pupMm, Mpesiararimx CBOU
TOBaphl U ycayru B KanuHuHrpaackoi o0aacTy, pa3MeIieHHbIe B CBOOOTHOM JIOCTYTIE
B cetu MHTEpHET.

Jlokanuzanus Marepuaina UCCieIOBaHusl HE CllydailHa, OHA MO3BOJISIET CAENaTh
000011IeHHBIE BBIBOIBI 00 YCIIOBHOM TEPPUTOPHAIBHOM y3yce, CPOPMUPOBABIIIEMCS B
obmactn, Haxoxsmelics B coctaBe Poccuiickort ®deneparuu 80 J1eT, HacelICHHE
KOTOPOU MpHUPACTAET, B TOM YHUCIIE, 32 CYET MUTPALIUU KaK C TEPPUTOPUU CTPaAHBI, TAK
n u3 crpan, panee Bxomsammx B CCCP. I'eorpadmuueckoe mosoxxeHue ropoja
Kanuaunrpana, sSBisironierocs 00JacTHBIM LIEHTPOM, a Mo (PakTy — sapoM 006J1acTH,
KOTOpas SBJISIETCA MOTydKCKkiIaBoM Poccun, a Takke HCTOPUKO-KYJIBTYPHOE Hacleaue
pErMoHa HECOMHEHHO OKAa3bIBAIOT BIIMSHUE HA SI3BIKOBBIE MPOLECCHI, TPOUCXOSAIINE
3nech. McciaenoBaTenbCKUM HMHTEpPEC NPEACTABIsSECT pEruoHabHas —crenuduka
dhopMUpOBaHUS PEKJIAMHBIX BBIBECOK B YaCTU UX rpaduueckoro ohopmieHus, B psae
ciy4daeB — OpMHUPOBAHUS KPEOJIU30BAHHOTO TEKCTA.
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Discussion (Iuckyccusi. K ncropun Bonpoca)

Hcropusi ropoACKHMX BBIBECOK HACUMTHIBAET COTHH JeT. llepBbie BBIBECKH
MOSIBUJIUCH €€ B AHTUYHOCTH, KOTJa PEMECICHHHKHA W TOPrOBLBI HCIOJIb30BAIH
CUMBOJIMYECKUE M300pakeHus st o003HaueHus cBoeit mpodeccuu. Tak, B [peBHeit
['pertuu u PumMe BBIBECKH CITY UM CPEACTBOM HICHTU(UKALINY 3aBECHHI 1 TOBAPOB.
Hanpumep, naBKH CaroXHUKOB yKpalladuch H300pakeHUsIMUA OOyBH, a TPAKTUPHI —
BUHOIPAJIHBIX IPo37€il. B cpeiHEeBEKOBBIX EBPONENCKUX FOPOIAX BBIBECKU IPUOOPEITH
dbopMmy TaOIMYEK C PUCYHKAMH, KOTOpPBHIE€ MOMOTaJIM HETPaMOTHBIM TOpOKaHaM
OPUEHTUPOBATHCA B rOpoJckoil cpene. B snoxy Bo3poxnenns m HoBoro BpeMenu
BBIBECKHM Hauaju MpuoOpeTaTh OoJiee AEKOPATUBHBINA XxapakTep. Macrepa co3naBaiu
U3bICKAHHBIE JIEPEBSIHHBIE M METAJUIMYECKHUE U3JENMsl, YKpallleHHblE pe3b0oid,
II030JIOTOM U )KMBOINMCHIO. DTH BBIBECKH CTAHOBWJIMCH HACTOSIIIIMMU ITPOU3BEICHUSIMU
HCKYCCTBA, IPUBJICKAOIIMMHU BHUMAaHHE NMPOX0kKUX. C pa3BUTHEM MPOMBILIIIEHHOCTH
Y MOSIBJICHMEM HOBBIX MaTEpUaJIOB (METAJIA, CTEKIIA, IJIACTUKA) BEIBECKHU MPETEPIIEIH
3HAUUTEIbHbIE U3MEeHEHUS. [10IBHIINCh CBETOBBIE KOHCTPYKIMU, HEOHOBBIE JIAMIIBI U
AJNIEKTPOHHBIE Ta0JI0, KOTOPHIE 3HAYUTENBHO PACIIMPUIN BO3MOXKHOCTH AU3AUHEPOB U
MapkeTonoroB. COBpEeMEHHbIE TEXHOJOTMU IO3BOJIAIOT  CO3JaBaTh  SIPKHE,
JUHAMUYHBIE U WHTEPAKTUBHBIE BBIBECKU, CIOCOOHBIE MPUBJIEYb BHUMAHUE JAKE
CaMoro0 3aHIATOro ropoxaHuHa. Co BpeMEHEM BBIBECKH CTAJIM HEOTHEMIIEMON YaCThIO
rOpPOJICKOT0 Mei3axa, mpuoopeTasi BcE€ Ooblee pazHooOpasue popM U CTUIICH.

CoBpeMeHHass ToOpojACKas cpela XapaKTEpHU3yeTCsl BBICOKMM YPOBHEM
BU3YaJIBHBIX CTUMYJIOB, CPEAM KOTOPBIX BaXKHOE MECTO 3aHMMAET peKyiaMa. BriBeckn
CTAaHOBATCS OJHUM U3 HMHCTPYMEHTOB MPHUBJICUEHUS BHUMAHUS MOTpeOUTENEH,
(dbopMupoBaHUS UMHIKA OPEHJIa U CO3JaHUsl YHUKAJIBHOTO O0JIMKa TOpo/Ia.

B pamkax naHHOTO McciiejoBaHUs J100ast BbIBECKA I HAC SIBISIETCSI TEKCTOM,
KOTOpBIM Hccienyercs B pyciie (UIONOTMM C MPUMEHEHHEM COOTBETCTBYIOIIEH
METO/0JIOTUH.

Jlns Hauvana oOpaTtuMcsl K JIEKCHUKOTrpaMyeCKUM HCTOYHHMKAM, B KOTOPBIX
MOKHO OOHApY>KUTh HECKOJIBKO NE()UHULIUNA TEPMHHA «TEKCT», MPOUCXOIAIIEIO OT
naT. «textus» — «CBs3b, CUEIIeHue, coenuuenne». CornacHo CnoBapro HHOCTPAHHBIX
CJIOB OJIHA U3 I€(PUHUIIMI TEKCTA CIAEAYIOIIAs: «ABTOPCKOE COUMHEHHUE UITU JOKYMEHT,
BOCIIPOU3BEAEHHBIN HA MUChbME WM B Tiedatn» [CiioBaph MHOCTPAHHBIX CJIOB, 1989,
c.500]. B JIMHTBUCTHYECKOM SHIMKJIONCINYCCKOM CJIOBApPE TEPMHUH «TEKCT»
JEeKIapupyeTcss Kak «O00beIWHEHHAs CMBICIOBOM CBSI3bI0 IOCIIEOBATEILHOCTD
3HAKOBBIX €IMHMI], OCHOBHBIMH CBONCTBAMU KOTOPOMl SIBJIAFOTCSI CBSI3HOCTH H
LHEIbHOCTh. B ceMuMoTHMKE MO  TEKCTOM  INOHUMAETCS  OCMBICICHHAs
MOCJIEIOBATEILHOCTh JIFOOBIX 3HAKOB, JTF00as (popMa KOMMYHUKAIMH, B T. 4. OOps,
TaHel, pUTyald U T. IL.; B S3bIKOZHAHUU TEKCT — MOCIEAOBATEIBHOCTh BEpOATbHBIX
(cnoBecHbIX) 3HAaKOB» [JIMHrBUCTHYECKUH ..., 1990].

OTMeTnM, 4YTO HHTEPEC K H3YYEHHIO TEKCTa B 3alaJHOEBPONENCKOU
JMHTBUCTUYECKOM HayKke Havascs B 1960-x rogax XX cToneTust 1 BOCXOIUT K padoTam
3apyOeXHbIX UM OTEYECTBEHHBIX JIMHIBUCTOB.: P.borpanga wu B. JIpecciepa,
J1. Buserepa, T.A.Ban [leiika, b.3angura, K. KoxeBnukoBoii, H. A. Kynunoi,
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M. Kynrxapna u . Cunknepa, 3.Jlanr, M. Ildrotue, M. A. K. Xamnunes wu
P. Xacana, P. Xapgera, 3. [lImuara u np.

B nocnenane necaTuieTrs MHTEpEC K N3yUYEeHUIO TEKCTa M €T0 PA3HOBHIHOCTEH
Cpenu TUHTBUCTOB BO3pacTaeT. TaK, MOSBWINCH KPYITHbIE HAyYHBIE UCCIICIOBAHUS 00
unreprekcte [Ky3spmuna, 1999; ®dareeBa, 2007], cBepxtekcre [bopynos, 2025;
Jlomaxos, 2007], merarekcre, runeprekcre [bensesal, 2010], nokansHOM TekcTe
[[Hadpanckas u ap., 2024] 1 gpyrux ero pa3HOBUIHOCTSIX, TPOBOISATCS UCCIICAOBAHUS
COOTHOIICHHS TUCKYpCa U TEKCTA.

KitoueBbIM 111 Hac ABJISIETCSl OMpeeleHue TekcTa. Tak, B 3apyOeskHOM
nuHrBUcTHKEe M. Xamnuaed, B OTIMYMe OT psifa MCCleoBaTeNeH, JAeIaeT BBIBOJ O
TOM, YTO TEKCT SIBJIACTCS MOHATUEM (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKUM U PA3MEPOM HE
onpenensercs [Halliday, 1974], T.e. B ero moHUMaHHH TEKCT HE UMeET (POPMaIIbHBIX
rpanuil. [TpoTHBOIIONOXKHOM TOUKHM 3peHus B3MIsimaM M. Xarnnuaest Ha onpe/eieHue
MOHSITUSL «TEKCT» TMPUIEPKUBAICS OTedeCTBEHHBIN si3bikoBen I. P. "anbnepun.
VY4ensrid, 6epst 32 OCHOBY pa3Mep, CUUTAET TEKCTOM CTPYKTYPY, COCTOSIIIYIO HE MCHEE
9eM M3 JIBYX IPEIIOKCHHUHN: «TEKCT MOXKET COCTOSTh M3 JIBYX MPEIOKEHUN (PEIKO)
10 n npegnoxennin» [['ansnepun, 1981].

B cBoto ouepenb, psa OTEYECTBEHHBIX JIMHTBHUCTOB Pa3CIISIIOT TOUKY 3PCHHS
M. Xannmunes, He TpUHUMAas BO BHUMAHHE pa3Mep, CIEAOBATEIbHO, IMOJ TEKCTOM
MOXET MOHUMAThCS OJIHO CJIOBO, MHorAa OykBa. Tak, A. A.3aneBckas NPUBOJIUT
npuMep moI00HBIX TEKCTOB: «M» — «meTpo» [3anesckas, 2001, c. 11].

B cBoem wuccinenoBaHMM MBI TPUIIEPKUBAEMCS  HAYUYHBIX  CYXKICHUMN
M. Xanmmuaes u A.A. 3aJ€BCKO, YTO MO3BOJIIET PAaCCMaTPUBAaTh BBIBECKY KaK TEKCT,
MMEIOIIMIA TUTaH BBIpaXeHus: (rpaduueckoe W/WIM XyHA0KECTBEHHO-TPAPUIECKOE
opopMiieHHE) W TUIaH COJEpKaHHUS (CTHIMCTHYECKUN TMOTEHIMAl, HarpuMmep,
MeTaOpUYHOCTh, TPUBHECEHHE WHBIX OTTEHKOB 3HauyeHus). HHTepecHbIM
MIPEACTABISICTCS, ONMUPAsCch Ha (AaKTHUESCKUI MaTepHall, BBIICICHHE OCOOCHHOCTEH
rpadguaeckoro 0hoOpMIICHHUS BEIBECOK U TOTO CTHIIMCTHYECKOTO TTOTCHITHAIIA, KOTOPBIH
BKJIQJIBIBACTCS B COJIepKaHue. BbIBecka paccMaTpuBaeTCss HAMHU KaK TEKCT, UMEFOTITHIA
TBOPYECKYIO COCTABJISIONIYIO, JOKAIBHYIO OTPAaHMYCHHOCTh, (DYHKIIMOHAJIBLHOCTH, a
TakKe ajpecara.

He MeHee BakHBIM SIBIIICTCS pPacCMOTpPeHHE Tpadukd Kak OJHOTO W3
OKCIPECCHUBHBIX HEBEPOATBHBIX KOMITOHEHTOB SI3bIKA TIPH MCCIICIOBAHUN PEKIIAMHBIX
BbIBeCOK. K mpobnemaTnke HW3y4YeHHs] CTUIMCTHYECKOTO TMOTEHIMana rpaduku
BIIEPBBIE CHCTEMHO OTHECJIach B cBoeil padote 1.B. ApHoiba, oOpaTB BHUMaHHUE HA
TO, YTO B XYJI0)KECTBEHHOM MPO3€ apXUTEKTOHUKA TEKCTA, Pa3IMIHbIC BUIBI IPU(PTOB
UMEIOT XYJIOKECTBEHHBIM CMBICH, TOAYEpPKHUBAs, YTO «mpobiema crenupuku
CTHJIMCTHYECKOW (PYHKIIMU TpaUUecKUX CpPEICTB IO CHUX TOp pa3paboTaHa eIe
HemoctatouHo»?. HecMoTps Ha psg paboT, U3IAHHBIX OTHOCHTEILHO HEOABHO,

! BensieBa H. B. 'nneprekcT Kak KOTHUTHBHO-KOMMYHHKATHBHAs €AMHUIA (IKCIIEPUMEHTAIBLHOE UCCIIeI0BAHNE):
crieranbHOCTH 10.02.19 «Teopwust si3pika»: AuccepTaIysl Ha COUCKAaHUE YICHON CTETIeHN KaHauaaTa (GrUiIoJ0rHIeCKIX
Hayk / bensieBa Haranpst BacunbeBna. Tsepb, 2010. 208 c. EDN QEZGTT

2 Apnonvo Y. B. Ctumuctuxa. CoBpeMEHHBIH aHTIMIACKHIA A36IK: YUEOHHK 171 By30B. 4-€ n3J1., ucnp. u gomn. M.: ®nunTa:
Hayxka, 2002. 348 c.
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yTBepxkaeHne V.B. ApHOJIBI SIBIII€TCA BEPHBIM M CelYac, TAK KaK HCCIEAOBaHUS HE
ABJISIFOTCS, HA Hall B3IJISJ, CUCTEMHBIMH. OTMETHM psi CTaTeil, OCBEIAIOIINX
WCCJICIOBAaHMS CTUJIMCTHUUYECKOTO MOTEHIMaNa Tpadukd Ha MaTepualie pa3IndHbIX
TeKCTOBBIX kaHpoB [bopynoB, 2013; IlpuBamoBa, 2024; Ilorpe6nsk, 2011,
Kenxebaes, 2024 u np.], HO dyHIAMEHTANBHBIX CHCTEMATH3HPYIOIIUX TPYIIOB B
JaHHOW 00J1acTH MO HACTOSIIEE BPEeMsI HE U3/1aBajloCh.

Results (Pe3yabTaThi)

OTmeTHM, 4TO B psAZIE€ TOPOJIOB HALIEH CTpaHbl, B YACTHOCTU B TYPUCTHUECKUX
LEHTpaX, MPHUHATO E€AUHOE CTHJIMCTUYECKOE O(pOPMIIEHHE BBIBECOK, HAIpUMED,
CTHJIN3ALIHs BBIBECOK I10J1 IOPEBOIIOIMOHHBIN cTuiib XIX Beka ¢ BOCIIpoU3BEACHUEM
opdorpaduu TOro mnepuojia MCHOIb3yeTca B ropoae PoIOMHCKE; HCIONb30BaHHE
LIEPKOBHOCIABSHCKOTO HIpU(Ta 3a4aCTyI0 MOKHO BCTPETUTDH HA BBIBECKAX LIEPKOBHBIX
JaBOK, B 0(pOpPMIIEHUU BXOJHOM IPyNIIbl TOPTOBBIX MPEANPHUATHI B CTAPUHHBIX MAJIBIX
ropojkax Hamed crpaHbl, a B KaluHHUHrpaackoil o01acTd MNpPaBOBBIE HOPMBEI,
3aKPEIUISIIONINE €IMHYI0 CTHUJIMCTHKY O(OPMIIEHHS BBIBECOK, OTCYTCTBYIOT, 3a
MCKIIFOUEHHEM OOIIMX TPeOOBaHUI K pa3MEIICHUIO PEKIaMbl.

YuuteiBasg ucroputo KanvHMHTpaICKOW 3€MIIM, NPOLUIOE W HACTOSIIEE
o0Onactu, reorpaUyeckoe IOJOKEHHE, TYPUCTUYECKYIO OpPHEHTALMIO0 PErruoHa,
MOKHO BBIJIETUTH PsiA (PAKTOPOB, KOTOPBIE, HA HAI B3I, SIBISIOTCS YHUKAIbHBIMU
Y OKa3bIBAIOT BJIMSHUE HAa (OpMUPOBAHUE OCOOCHHOCTEN TPapUKO-CTUIUCTHIECKOTO
o(opMIIeHHUs BBIBECOK, @ UMEHHO!

1) 3aMKHYTOCTH OOJIACTH, YIAJIEHHOCTh OT OCHOBHOM TEPPUTOPHH CTPAHBI U €€
MOJTy?KCKJIaBHOE TOJIO’KEHUE, YTO, HECOMHEHHO, OKa3bIBA€T BIMSHUE Ha CIELU(PUKY
BU3YaJIbHOIO O(OPMIICHHSI pEKJIaMHON IPOAYKIIMH;

2) ©XKErojHOC  yBEIWYCHHE TYPHCTHUYECKOrO  MOTOKA, 4YTO,  BBHIY
BO3pacTarolle KOHKYPEHIIUU, MOATATKUBAET PYKOBOAUTEEH opraHu3anuii B cepe
oOCNy’)KMBaHHUsSl CHENaTh CBOE 3aBEICHHE BBIICIAIOMUMCS Ha (GOHE APYyrux
OpraHu3allyii, B TOM YHCJI€ BU3YAJIbHO;

3) wucTOpPHYECKOE MPOIILIOE PETUOHA M BIMSHUE COCETHIX CBPOIEHCKUX CTPaH,
YTO BJIMSAET HA HA3BaHUS 3aBEICHUM U CTUIIUCTUKY O(POPMIICHUS BBIBECOK;

4) Ooubllice oOOpallleHUEe JKATENed K MCTOPUU PETHOHA U OepekHOoe
BOCCTaHOBJICHHE MAMSATHUKOB MPEABIAYILIEH ATOXH.

Otu (paxkTophl, HECOMHEHHO, OyayT 00yClaBIMBaTh CHEUU(PUKY pPEKIaMHBIX
BBIBECOK pervoHa. Tak, aHajau3 PEKJIaMHBIX BBIBECOK I'OpOJA CBHJIETEIBCTBYET O
HaJIM4YMH HECKOJIBKUX TEHJIEHUNI BU3yJIN3al[Ui PEKIaMBbl.

1. TsAroreHue K HCIOJB30BAHUIO TOTUYECKOTO HEMEUKOro mpudra,
HepearoIiero Kak Hemenkue ciosa (puc. 1), Tak ¥ CTHIM3AIMIO KHUPUIUTHAIBI O]
JaHHBIA MIPUQT, CBA3aHO C HCTOPHYCCKUM IMPOILIBIM PErHoHa (pHC. 2), yKa3aHHe Ha
CBA3b C HEMEIKUM TMPOILIBLIM PETHOHA.

2. Vcnonb3oBaHUE MHOSA3BIYHBIX CIIOB, B IEPBYIO OUEPEb U3 HEMELIKOTO SI3bIKa

(puc. 1).
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Pucynox 1 — BeiBecka otenst u pecropana B KanuHuHrpaackon odiactu
Figure 1 — The signboard of a hotel and restaurant in the Kaliningrad region

Pucynox 2 — BeiBecka konauTepckoit B KanuHunrpaackoi o0macTu
Figure 2 — The signboard of a pastry shop in the Kaliningrad region

Tak, Ha mpuBeneHHON BbIlIe GoTorpaduu BeIBeckH (puc. 1) OTUETIMBO BHUIHA
ctunm3anus mpudra noja rotrudeckud cruib («Hemeukuit nqom»), yto sIBIsETCA
OTCBUIKOW K ['epMaHMM M HEMEIKOMY KadeCTBY, IMOAKPEIUIIEMOW BKPAILICHUEM
Hemenkux cioB (“Deutsches Haus”), 4dro co3maer y mNOKymaTels HILTFO3UIO
AKCKJIFO3UBHOCTH, 3apyOeXHOU opraHu3anuu. Mcnoib3oBaHue B BBIBECKE PYCCKOTO U
HEMELIKOTO SI3bIKOB CO3JA€T OMNIO3HULIHI0 «OTEYECTBEHHBI»-«3arpaHUYHbI», a
3arpaHuyHOe (OCOOCHHO «HEMELKOE») B PYCCKOSI3BIYHOM KYJIBTYype 3a4yacTylo
aCCOLIMMPYETCSl CO CTaHJapTaMH BBICOKOro KauecTBa. Kpome Toro, HeOOBIYHOCTH
mpudTa NpUBIEKAeT BHUMAHHUE MOTEHIUAIBHOTO KIHMEHTA, BBIACINSAS KOHKPETHYIO
OpraHMU3alNIo0 U3 PsJia ei MOJ00HBIX.

Ha cnenyroomem u3zoOpakenuu (puc.2) TpeACTaBlicHa BbIBECKA C
MICEBJIOHEMELKUM, THOPUIHBIM CIIOBOM, NIEpPEIaHHbIM KUupuiuiien: «Cinanenoypr», y
KOTOPOTO MEPBBbI KOMHOHEHT pycckuil («CnaneH-»), oOpa30BaHHBIN MO MpaBUiIamM
HEMEIIKOW rpaMMaTHKH C OKOHYaHHEM -€N, a BTOPOH KOMIIOHEHT — HeMelkui (-burg
«KpemnocTb»). B nmaHHOM mnpuMepe npuMeyaTelbHBbIM SIBJISETCA COMOJOKEHHE Ha
BbIBECKE pycckoro BapuaHta «KopojeBCTBO ciamocTei» M TMOpHIHOrO CcJoBa
«CnaneH0ypr», He ABJISIOUIMXCS [TOJHBIMU SKBUBAJIEHTAMU.
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B cnenyromieit pexitame (puc. 3) cetu dhactdyaa HOpBEKCKUX Badesib Mbl BUIUM
MCIIOJIh30BaHue TpaoHa ¢ 0CO00M CTHIMCTUYECKON POJIBIO, & UMEHHO CTHIIA3AITUIO
pyccKoil TpaduKH TIOJ HOPBEXKCKUW aldaBUT C IEIbI0 CO3MaHus aTMochepbl
CKaHJIMHABCKOM CTPaHbBI U MOAYCPKUBAHUS ayTCHTUYHOCTH TpeasiaraeMbix Orof. B
PYCCKHE CIIOBA, 3aMEHSS KUPWUJUTMYECKHE OYKBBI, BKIIOYAIOTCS CXOIHBIC TIO BUIY
OyKBHI HOpBeskcKkoro andasuta (@ BMecto O, A BMecTo A), Takke 06pa3 3apyOesKHOTO
3aBEJICHUS JIOTOJIHIETCS HAIIUACSIMHU HA AHTJMKUCKOM si3blke. HecomMHEeHHO, Takou
mpudT TpUBIEKAET BHUMAaHUE KIMEHTOB, & HEOOBIYHOCTh OGOpPMIIEHUS TEKCTa
3aJIepKUBAET B30p YEJIOBEKA, 3aCTABJISISI €0 BHUMATENIBHO MPOYUTATh PEKIAMHYIO
BBIBECKY.

AETCKIA
YronaK

CHILDREN'S AREA |

Pucynok 3 — BreiBecka cetu gactdyna B Kanununrpaackoit obnactu
Figure 3 — The signboard of a fast food chain in the Kaliningrad region

1) Otchuika K AHTHYHOCTH.

BbiBecka MeCTHOrO BUHHOTO MarazuHa (puc.4) HE TOJBKO OTCBUIAET K
aHTU4YHOW Mudosiorun cBouM Ha3BaHueM «JlaBka baxyca» (6ora BuUHOAENUS U
0e3yJIep>)KHOTO BECENbs), HO U TMOPOXKIAeT KPEOTU30BAHHBIA TEKCT BBEICHHUEM B
pPEKJIaMHBIN TIaKaT M300paKEHUS aHTUYHOW CTaTyH, KOJOHHBI JAPEBHETPEUYECKOTO
Xpama, aMm(opsl W CTHIM3AIMA KAPWIUIUIBI TMOJ Tpedeckuid mpudt. B co3znanum
00pa30BaHHOIO YeJIOBeKa JJaHHAs aJUTio3usl MPOOYKIAET CIOKEThl aHTUYHBIX MHU(OB,
neusaxu [ penuu, accormannu ¢ IyMHBIMH IPa3IHECTBAMU.
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Pucynok 4 — BriBecka marazuna B KanuHuHTpaickoit o0aactu
Figure 4 — Shop sign in the Kaliningrad region

2) Anemrsuusi K HMCTOPHUYECKOMY HACIEAHMIO PETHOHA, HCIOIb30BAaHHUE
TOIIOHUMOB JIOBOCHHOT'O [1EPUO/Ia, AHTPOITOHUMOB.

B npuBeieHHBIX HIKE puMepax (puc. 5, 6) HaAmuCH Ha HEMEIIKOM SI3bIKE UAYT
nepel PyCCKOSI3bIYHBIM BapUAaHTOM (IBYS3bIYHBIC BBIBECKH). DPrOHUM — Ha3BaHHUEC
cetn MectHOM mekapHun «Konigsbacker» (puc.5) («KoponeBckuii mnekapb») —
OTCHUIAET K IpEeKHEMY Ha3BaHHWIO ropojaa — «Konigsberg» (apine Kamununrpan), B
BBIBECKE, C OJHOH CTOPOHBI, MCIOJB3YETCS pealbHOE HEMEIKOE CIIOBO, C APYrou
CTOPOHBI, MPUCYTCTBYET HWIpa CJOB, OCHOBaHHas Ha CO3BYYHH C JIOBOCHHBIM
Ha3BaHHMeM ropoja. Ha cienyromiem uzobpaxkeHuu (puc. 6) mpeacraBieHa pekiaMa
CBIPOBAPHH, TJI€ YIIOMUHAIOTCS TOBOCHHBIE ropoaa Tumb3ut u Paruut (HeiHe CoBETCK
U HemaH), 4TO cO3/71aeT WLTFO3UIO MPEEMCTBCHHOCTH TPAJIUIUI IOBOCHHOTO PETHOHA
C COBPEMCHHBIM, 00pa3ys HEKYK HCTOPUYECKYIO CBsi3b. [IBYS3bIUHBIC BBIBECKH
OPHUEHTHUPOBAHBI, MPEKIE BCEro. HAa CBOMX TPaXAaH, COXPaHsIS TPaIUIMH
NPUTPAHUYHBIX PAOHOB, OTCHUIAsI K HCTOPUYECKOMY MPOIIJIOMY PErHOHA.

Pucynok 5 — BeiBecka cetu konnuTepckux B Kanununrpaackoii obmactu
Figure 5 — The signboard of the confectionery chain in the Kaliningrad region
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Pucynok 6 — BoiBecka ceipoBapHu B KanmuHuUHTpaicKkoii 00s1actu
Figure 6 — Signboard of a cheese factory in the Kaliningrad region

AHTpPOTIOHNM — MM ypoxkeHIa ropoaa KénurcOepra, BCEMHPHO M3BECTHOTO
¢wmiocopa Mmmanyuna Kanra — cTrano Ha3BaHHEM CETH CyNEepMapKeToB (puc. 7)
coBpeMeHHOr0 KanuHuHTpasa, cBs3b ¢ GUI0COPOM TOMOIHUTEIHHO MOAKPEIUISICTCS
€ro TMOPTPETHBIM HM300paKCHWEM B BUTPUHE Mara3wHa, a TaKKe CHUMBOJIHYHBIM
n300paxxeHneM s0J10Ka KaK OTCHUIKH K (pUIocoCKON KOHIETINH YYEHOTO «BEIIH-B-
ceOe» (Hemo3HaBaeMoe «sI0JI0KO B ceOe»).

Pucynok 7 — BeiBecka ceTeBOro npoayKToBoro mara3uHa B KallmHUHIpaackou
obnactu
Figure 7 — The signboard of a chain grocery store in the Kaliningrad region

B crnenyromem npumepe sprouum «KoposeBckas ontuka» (puc. 8) oTchuiaeT K
npekHeMy HasBaHuio ropoja Konigsberg, uro B mepeBoie Ha pPyCCKHil s3BIK
«KOpoJsieBCcKasi ropa», a Takxke k KoponectBy Ilpyccusi. CtaTyc «KOpPOJEBCKOID»
ONTHKU TaKXKe MOJYEPKUBAETCA HMCIOJb30BAHUEM CHMBOJA KOPOHBI U OYKBBI «K»
(Konig — nem. KOpoJnb).



Crede Experto: Tpancnopt, o01iectTso, 00pa3oBaHue, I3bIK Towm 13, No 03, 2026
Crede Experto: transport, society, education, language Vol. 13, No. 03, 2026

KOPOAeBCKAOH

OoNnTmMKa

Pucynoxk 8 — BriBecka ontuku B Kanununrpaackoit oonactu
Figure 8 — Optical signage in the Kaliningrad region

3) Hcnombs3oBaHHe BapBapU3MOB.

B na3Banun xodeitnu (puc. 9) ucnonp3yercst BapBapu3M (MHOS3BIYHOE CIIOBO,
nepenanHoe rpaduIecKi KUPUILTUIEH B COOTBETCTBUH C (POHETHUKOM PYCCKOTO SI3bIKA)
«HoMk€npH», OTCHUTAIOIIMI K palioHy bepiuHa, 4TO MOAYEPKUBAET HCTOPUUYECKYIO
CBSI3b peruoHa c ['epmaHuei, a Tak)ke HaMeKaeT Ha BBICOKOE «HEMEIKOe» KaueCTBO U
«EBPOMEUCKUI» ypOBEHb CEpBHUCA, KOTOPHIE ACCOLMUPYIOTCS B CO3HAHWU HaIIUX
COOTEUYECTBEHHUKOB C 3TOW CTpaHOU. A MHOS3bIYHOE Ha3BaHUE ceTu Kade «bpanu 3H1
boym» (puc. 10) mepenaHo mocpeicTBOM BapBapu3Ma, OTPaXKAIOUIETO acCOPTHMEHT
3aBeJICHUSI.

Pucynok 9 — BeiBecka ko¢eiinu B Kanununarpaackoi odiactu
Figure 9 — The signboard of a coffee shop in the Kaliningrad region

Pucynok 10 — BeiBecka xade B Kanununrpaackoit odnactu
Figure 10 — A café signboard in Kaliningrad region
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Conclusion (3akiaouenne)

JlaHHast cTaThsi HE MPETEHIyeT Ha BCECOOBEMIIIONIMN aHAIW3 TEHJICHIIUI
pPa3BUTHs BBIBECOK KaK OJHOW M3 Pa3HOBUAHOCTEM JIOKAJBHOIO TEKCTa, a JIMIIb
nepeaaeT HaOMIAEHUS aBTOPOB, CACIIAHHBIE B ONPEACIEHHBIA IPOMEKYTOK BPEMEHH.

[TomuepkHeM, YTO €AMHOE CTHIHCTUYECKOE O(OpPMIIEHHE BBIBECOK B
KannHuHrpaackoit 00JacTi He pEriaMeHTHPOBAHO MECTHBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM.
Bonee Toro, npoananu3upoBaB (hakTHUECKUN MaTepUal, MOXKHO CIEIaTh BBIBOJI, YTO
MApHE 00JaCTHOTO IIEHTpa €1le He MPEANPUHUMAIIMCH IIAard 10 BBEJICHUIO B TOPOJIE
€AMHOTO CTUIUCTUYECKOTO M rpaduyeckoro opopMJICHUS BBIBECOK, HECMOTps Ha
BBICOKUH TYPUCTUUECKUH IMOTOK.

['paduko-cTUIUCTHUECKHE OCOOEHHOCTH TEKCTOB BBIBECOK  OKa3bIBAIOT
CYILIECTBEHHOE BIIMSHHUE HA yCIEX PEKJIAMHOM KaMIIaHWH U NIPUBJICYECHHE KIIMEHTOB.
Bri6pannbiii mipudt, KOMIO3UIMS, LIBETOBAs TaMMa U CTPYKTypa TEKCTa (OPMUPYIOT
oOuiee MpencTaBiICHUE O MPEANPUATUU U BBI3BIBAIOT HEOOXOAMMBIE ACCOLMALUU Y
ayIUTOPWH. YCIEIIHAas BBIBECKA COYETAECT BBIPA3ZUTENBHOCTD, IPAKTUYHOCTh H
MIPUBJIEKATEIBLHOCTh, o0ecreunBas 3P(HEKTUBHYI0 KOMMYHHUKAIMIO C KJIMEHTAaMU H
MOBBIIIEHHE KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH MPEATPUSTHS.

B xone ananm3a ObLIO BBISBJICHO HECKOJBKO TEHIACHIUM TpaduyecKkoro
0(hOpMIICHUS BHIBECOK:

1. TsroreHue K HCHOJB30BAaHUIO TOTHYECKOTO HEMEUKOro wmpudTa HiIn
CTWJIM3alUg KUPWIUIMIBI MO TOTHYECKUM MpUT Kak MapKep, yKas3bIBaloLIUMH Ha
CBA3b C HEMELKHUM IPOILIBIM PETUOHA.

2. BkiioueHnMe B TEKCT HMHOCTPAHHBIX CJIOB, NEPEJaHHBIX CpPEICTBAMHU
WHOSI3BIYHON — JIATUHCKOM rpaduKu B pyCCKOM TEKCTE.

3. Hcnonb3oBaHue BapBapu3MOB, MEpEAaHHbIX KUPWUIMLEH, HO HE
aJanTUPOBAaHHBIX B CIIOBAPHOM COCTaBE PYCCKOTO S3bIKA.

4. Kpeonuzauus Tekcra.

5. A03ud K aHTUYHOMY HACIEUI0 KaK MapKep €BPOIEWCKOW OpHEeHTALNH
pEeruoHa.

6. Amemmsmuss K HMCTOPHUYECKOMY HACJIEOUIO pEruoHa, HCIOJIb30BaHUE
TOIIOHMMOB JIOBOEHHOT'O MEPHUO/IA, AHTPOTIOHUMOB.

Crunuctuyeckas poib rpapuueckoro ohopmIIeHHS BBIBECOK CIOCOOCTBYET
NPUBJICYCHUIO BHUMAHUS  MNOTEHIHAIbHBIX  KIMEHTOB W  (OPMHUPOBAHUIO
MTOJIOKHUTENBHOTO UMHJIKA TIPEANPUATHSA; TO3BOJIAET BBIAEIUTh OPTaHU3ALUIO CPEAU
MOJIOOHBIX; AKUEHTUPYET BHHMAaHHWE Ha «UCKOHHOCTH)» KOMIAHUM U €€ CBS3U C
HMCTOPUEHN PETHOHA.

B nanpHeiinem nccienoBaHUM ObLIO ObI HHTEPECHO MPOAHATU3UPOBATH TEKCTHI
pEeKJIaMHBIX OOBSBICHUM U BBIIACIUTH CTPYKTYPY JIOKAJIBHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa
peruoHa.
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